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V I Z  Z O L T Á N  
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S Z E R D A H E L Y  I  J Á N O S  

H i r d e t m é n y e i k  s  

nyiltterek,  valamint  hirdetési  dijak,  i özvetlen  a  
kiadóhivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sora  50  kr.  

Társadalmi  életünk.  
Megint  csak  o n n a n  indu lok  ki, a 

h o n n a n  mul t  s z á m u n k  cz ikkében,  hogy  a  
község  n e m  más ,  mint  a  c sa ládok  csa lád ja ,  
vegyis  egy  nagy  család,  melynek  tagjai az 
egy  helyen  való  lakás  és  a  közös  ügyek  
érd  'ke.  de meg  az  egymássa l  való  gyakor i  
találkozás,  egymás  m u n k á j á n a k  igénybevé-
tele  fo lytán  sokkal  s z o r o s a b b a n  f ű z ő d n e k  
egymáshoz ,  mint  két  k ü l ö n  község  polgára i .  
Ez  a  l egszűkebb  é r t e l emben  vett  patr iot iz-
mus.  me lyben  n incs  s e m m i  rossz  m a g á b a n  
véve,  sőt  az  ember i  t e rmésze t  l e g b e n s ő b b  
köve te lménye inek  egyike.  

De  m e n j ü n k  tovább.  Stael  azt  m o n d j a : 
.A  n a p  és csi l lagos  ég alatt  c sak  a r r a  van  

szükségük  az  e m b e r e k n e k ,  h o g y  e g y m á s t  
c r e s s é k  és  m a g u к a t  e g y m  á s h о z 

m  é 1  t ó к n a к  é r e z z é к I"  T e h á t  a  köl-
c s ö n ö s  sze re t e t en  kívül  m é g  egy  m á s r a  is  
van  szüksége  az e m b e r n e k  a  t á r s a d a l o m -
1 an  t.  i. oly  t á r saságra ,  a m e l y n e k  tagjai  
i'gvinás»  t iszteletben  ta r t ják .  T e r m é s z e t e s e n  
ezt  az  elvet  sem  lehet  tú l ságba  vinni  s  azt  
kívánni ,  hogy  mindenfé le  állás-,  születés- ,  
vagyon-  és  művel tségbel i  fokozat  egyszerre  
" i t i in jék  a  v i lágban,  ó  ne in ,  ez  ami lyen  
lehete t len,  ép  oly  igazságta lan  is  l enne ,  

A  s p i r i t i s z t á k h o z .  

Miket  sok  ezred  zárva  tartot t ,  
Zörget tek  a  nagy  gátokon,  
Hogy  e  rövid  létnek  ha t á r án  
Ne  essék  a  válás  zokon.  

I fívtok  elhunytakat  tanúnak,  
Hogy  nem  nyel  el  mindent  a  sir  
s  hogy  ott a  másik,  szebb  hazában  
Szel lem-boldogság  lesz  a  dij.  

Kopogva  s  „truce1"-ban  elbeszélik  
A  si l'on  tuti  dolgokat  
S  a  lélek  „maler izá lodva"  
Ej  testet  ült es hangot  ad.  

beszélnek  isten  szent  köréről,  
A  tökélynek  külön  fokán  
S  egy  örök  összeolvadásról  
Egy  legdiesöbb  nap  ha jna l án .  

b á r  Isten  bikát  földi  észszel  
Az  e m b e r  meg  nem  érthet i ,  
Mégis  egy  eszmét  képvisellek,  
Van  e  be -zédben  valami.  

mert  ezt a  fokoza to t  a  természet  u r a  álla-
pította  m e g  s  m á s r é s z t  el lenkezne  m i n d e n  
eddigi  erkölcsi  foga lmunkkal .  Kell  tehát  a  
t á r sada lmi  körök  tekintetében  különbözetek-
nek  fennál ln i ,  vagyis  a  szerint  csopor to-
sulni  egy  község  polgárainak,  amint  ezt a 
kü lönböző  t á r sada lmi  állás  megkíván ja  s  
akkor  m i n d e n  e m b e r  föltalálja  a  t á r sa s  
é le tben  az ö  s zórakozásá t .  kel lemes  tár-
s a ságnak  egyik  lokelléke  az  egyenlőség" ,  
m o n d j a  Jós ika  Jul ia .  Ez igaz!  És  va lóban  
oly  t á r saságo t  kell  vá lasz tanunk,  mely  szel-
lemileg  s  anyagi lag  körülbelül  egy  fokon  
áll  ve lünk .  Csak  akkor  fogjuk  m a g u n k a t  
jól  é rezni ,  csak  akkor  é lvezhet jük  tel jes  
m é r t é k b e n  a  t á r sada lmi  élet  örömei t .  N e m  
v a g y u n k  s enk inek  lekötelezettjei ,  mer t ké-
pesek  v a g y u n k  azt tenni ,  amit  a  többi  tesz  
—  eről tetés ,  g o n d  és b a j  nélkül.  Az érde-
kek  némi leg  egy  fokon  állván,  több  az  
ér in tkezes i  pon t ,  nagyobb  az  egyetértés,  
b e n s ő b b  a  ba rá t ság ,  a  j óakara t .  Szóval : 
több  a  t es tvér iség  közlünk,  mert  egymás  
mellett  á l lunk ,  n e m  pedig  az egyik  fönt.  a  
másik  a lant ,  midőn  az  é r in tkezés  mindig  
e rő lködésbe  kerül .  

Az  eddig  mondo t t akbó l  már kiki  kö-
vetkezte the t i ,  miszer in t  koránt  s em  vagyunk  
elvi  e l lenségei  a t á rsas  köröknek ,  süt  inkább  

Hirdessétek  csak  a  világnak,  
Hogy  nem  vagyunk  csupán  anyag  
S  a  lélek  él  tovább,  örökké,  
Hogy  tut az ember  boldogabb.  

Hadd  derü l jön  sóvár  szivekre  
Bölcsel inetekböl  újra  fény  
S  az é s z b ő l  támadjon  fel  ú j ra ,  
Mit  s z i v  nem  hitt  el, a  r e m é n y !  

.  .  .  I Á s h o p s á s d  m o i j f  n g i  
v é t k e i n k e t  .  .  .  

Korhadt  emlékeim  között  épen  áll egy  öreg  
asszony  képe.  Régi  kép  az.  Minllm  most  is  látnám  
a  kiaszott ,  sá rga  nrezot,  melyen  nem  hagyott  szán-
tat lannl  az élet  egy  parányi  helyet ,  hátá t  meggör-
bítette  az idő,  csont ja i t  szinte  zörögni  hallja az 
ember  a  r á szá rad t  bőr  alatt .  Reszkető  lábai  öntu-
datlanul,  csak  megszokásból  mérik  kunyhójától  a  
templomig  húzódó  utat ,  vénségtől  remegő  ujjaival  
pörgeti  az öregszemii  olvasót  s fogatlan  ajkai  szün-
telenül  mormogják  azt a  pá r  szót,  melyre  még  
hosszú  életéből  emlékszik:  „És  bocsásd  meg  a  mi  
vétkeinket"  .  . . 

*  *  
* 

Öreg  béres  volt  az apja ,  valahol  az  alföldön.  
Anyjá t  nem  is ismerte.  Csupán  az ap ja ,  az eső 
és  a jó Isten  nevelte.  Az  ap ja  m i n d e n n a p  elmon  
dalia  vele  a  „Miatyánkot" ,  az csö  l isz tára  mosta  

azokat  úgy  tekint jük,  mint  az  életre  való  
e s z m é k  megvalósí tását ,  mint  gyúpon t j a i t  
azon  nagy  testületnek,  mely  egészében  egy  
közös  érdek  által  összefűzöt t  nagy  csa ládot  
képez.  A társas  körök  és egyletek  a z o n b a n  
csak  úgy fe le lhe tnek  meg  h iva tá suknak ,  
hogy  h a azok  s z á m a  a r á n y b a n  áll  a  pol-
gárság  számával  s  továbbá ,  h a a  f ö n t e b b  
jelzett  a l apokon  van  szervezve,  vagyis tár-
sada lmi  ál lapotok  szer int  n e m  a n n y i r a  szét  
bon t j a ,  mint  inkább  r endsze re s  t á r sa ságokba  
csopor tos í t ja  a  község  lakóit.  

Ha  e  két s z e m p o n t b ó l  vizsgáljuk  váro-
sunk  társas  köreit,  n e m  lehe tünk  megelé-
gedve  az e r e d m é n y n y e l  s  épen  ebben  kell  
azért  egy  részről  Abony  l a n y h a  t á r s a d a l m i  
életének  okát  keresni .  

Először  is  egyleteink  nagyobb  s zám-
mal  vannak ,  min t sem  hogy  azok  mind  
v i rágozha tnának .  Van  Kaszinó,  Társalgás i  
Egylet,  Iparos  Kör,  Polgári  Kör,  Kath . Ol-
vasó-Egylet,  Kath . Munkás-Egylet ,  48-as  Kör,  
Népkör,  tehát  összesen  nyocz,  ami  tekintve  
azon  polgárság  számát ,  mely  igénybe  veszi  
az  e  t á rsaságok  által  nyúj to t t  s zó rakozáso -
kat,  tú lságos  soknak  m o n d h a t ó  !  E n n e k  
aztán  az  a  köve tkezménye ,  hogy  kellő  
s z á m ú  tagok  h i á n y á b a n  egyik  sem  '  t ud  
megizmosodni  s  n e m  képes  t ag ja inak azt 

szurtos  szoknyácskájál ,  a jó Isten  meg  adott  neki  
egészséget.  így  nőtt  fel t izenöt éves koráig, s lett  belőle  
olyan  szép  ba jadon ,  hogy  még  a  nap is  megáll t  
ugy  dél tájban  a  l ibanyáj  fölött,  s  mosolyogva né-
zett  a  kis  l ibapásztor  tüzes  fekete  szemeibe.  

A  harmadik  balárból  el-eljárt  gyönyörködni  
a  telt  karokban,  a  karcsú  derékban  a  s zámadó  
boj tár  is. Óraszámra  állt  bo t já ra  támaszkodva  a  
leány  előtt  s  nézte  azokat  a  napsugaras  fekete  
szemeket,  inig  a  szive  csordultig  lett  tőle.  Köny-
mi ten i  kellett  ra j ta .  Kiment  a leány  apjához.  Rene  
Pista  derék  legény  volt.  mi  kifogásn  lett  volna  
ellene.  Három  bét múlva  asszony  lett  a  lánya.  

Iliit  kerek  esz tendeig  éllek  boldogan.  A me-
nyecske  alakja  meggöinbölvödött ,  szemei  meg  tüze-
sebben  ragyogtak,  mosolya  igézőbb  volt.  mint va-
laha.  Az ura  bolondul t  u tána .  Ö hü  feleség  volt.  
Kiv'tte  ura  után  az ételt  a  legelőre,  adot t  neki  
jó  szót,  szere lmes  csókot.  

Egyszer  nem  tudni  mi okból,  hisz  epé je  
sem  volt  a  boldog  embernek  Rene  Pista  össze-
veszett  az uraságával ,  felpakolta  kevés  motyóját  
és  feleségét  egy  szekérre  és elindult  a  szeghalmi  
ba tá rba . 

Ott  épen  az u 'szél i  csárda  gazdát lanul  állott .  
Volt  Rene  P i s t inek  egy  kis  pénzecskéje ,  megvet te  
a  csárdát .  

Képzelni  sem  lehetett  lakarosabb  c sá rdásná l .  
Volt  is kelele  a  Icarcz  »simk,  éj jel-nappal  tele  volt  

I-ső évfolyam. 
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a  kényelmei  és  .szórakozási  megadni ,  amely  
a  köri  előtte  vonzóvá  tenné  s  lassanként  
az  egyleti  élet  mind  népszerű t lenebbé  válik  
s  megöli  azt  végre  is  a  közöny.  

l ia  a  második  felállított  s zempon tbó l  
vesszük  egyleteinket  bírálat  alá,  ú g y s z i n t é n  
találunk  h ibára .  Az  egyik  például  igen  
magas,  a  másiknál  meg  már  egyszerre  oly  
esést  találunk,  mely  a  magasabb  niveau-
nak  nem  képes  megfelelni  s  igy  daczára  a  
sok  egyletnek  tény  az,  hogy  van  városunk-
ban  egy  értelmi  osztályhoz  tartozó  elem,  
mely  sehol  sem  találja  magát  o t thon  s  a  
társadalmi  élet  számüzöt t jeként  i n k á b b  
v i s s z a v o n u l ,  min t sem  sa já t  elvei  ellen  
legyen. 

Akiknek  tehát  vá rosunk  társadalmi  
élete  szivén  fekszik,  azoknak  a r ra  kellene  
törekedni,  hogy  egyleteink  üdvös  re formra  
helyezkedve,  vonzóvá  tegyék  a  polgárságra  
nézve  magukat  s  hogy  minden  egyén  meg-
találhassa  végre  azt  a  kört,  mely  az  ö  mél-
tányos  igényeinek  megfelel.  

Kimondtuk  ezeket  e  helyen  nyíl tan,  
amin t  e lgondol tuk ;  ha  nem  jól  je l lemeztük  
a  helyzetet,  bocsánatot  kérünk,  de  h a  iga-
zunk  van,  akkor  mielőbb  segíteni  kell  a  
ba jokon.  Két  egylet,  a  .. Kath.  Olvasó-Egylet"  
és  a  ..Kath.  Munkás-Egylet"  má r  a  m i n a p  
üdvös  mozgalmat  kezdeményez tek .  Vettek  
maguknak ,  bár  áldozatok  á rán ,  megfelelő  
helyiséget  s  ezzel  egy  ha ta lmas  lépést  tet-
tek  ar ra  a  czélra.  hogy  minél  nagyobb  
számmal  vonják  magukhoz  a  ha soné rze lmü  
polgárságot.  Legyenek  e  lények  csak  kez-
dete  a  regenerácziö  további  üdvös  müvé-
nek  s  akkor  a  régi  jó  társadalmi  élet,  h a  
nem  is  régi  ala' j ában ,  ú j r a  fog  éledni  köz-
lünk  s  nagyban  hozzá  fog  járu ln i  ahhoz ,  
hogy  megér t sük  egvmást  !  

a  nagy  ivó.  Seregestül  jártak  a  környékből  a  sze-
gény  legények.  

Judit  asszonynak  mindenki  számára  volt  egy  
pár  jó  szava,  egy  nyájas  mosolya.  

He-bokoczogtatott  néha  a  környék  leghíresebb  
betyárja  is,  Kondor  Ferke.  Volt  aztán  dinom-dánom.  
Л  rozoga  csárda  asztal  csak  ugy  görnyedezett  a  
lenyes  arany,  ezüst  pénztől,  meghajolt  a  rablott  
kincs  alatt,  mint  a  bűnös  lelkiismerelének  súlyá-
tól.  Folyt  a  homoki  szőlőlé,  szólt  a  czimbalom,  
mikor  Kondor  Ferke  mulatott,  máskép  verte  szer-
számát  a  vén  czigány  is,  ugy  sirt-rit  a  czimbalom  
olyan  keservcsen,  hogy  a  betyárnak  könnybe  lábadt  
tőle  a  szeme.  Ilyenkor  még  mélyebben  húzta  sze-
mérc  a  pörgő  kalapot,  s  az  alól,  csak  félszemmel  
nézi  a  söntésben  fonó  csaplárosnét  ;  ha  meg  aztán  
a  vén  czigány  rárántotta  a  frissel,  megbizsergett  
hmme  a  szilaj  vér,  derékon  kap ta  a  szabadkozó  
nmnyeeskét  és  járta  vele  őrülten,  ka r ja  esszeve-
-z.i'lt  hévvel  ölelte  a  szép  asszony  ringó  derekát,  
szeme  majd  felperzselte  a  pruszliból  szabadon  
maradt  nyakat.  Nem  is  pillantás  volt  az,  ha  sze-
meik  találkoztak,  hanem  két  villamtnlcp  álugró  

szikrája,  mely  meggyújtja  belül  a  szivet, felforralja 
a  vért.  

»  *  
* 

Tél  lett.  Magas  hóréteg  fedi  a  sikut.  Mért-
földnyire  nines  egy  ember,  vagy  egy  ló  nyoma  a  
fehér  szőnyegen.  A  csárda  világos  ablakával  ugy  
néz  ki,  tilint  (igy  óriási  hóember,  kinek  égő  pipát  
adtak  a  szájába.  

A  szőlészet  köréből.  
Fontos  szolgálatot  vélünk  tenni ,  kivált  

annak  a  szöl lö- tulajdonos-  és  szöl lö-niunkás-
nak,  aki  szaklapot  nem  tart,  ha  időnként  a  
kellő  munká lásokró l  szerény  utigazitást  fo-
gunk  közölni.  

.Ma  midőn  a  filoxera  a  hi res  magya r  
hegyi  szöllöket  elpuszlitotta,  a  homoki  szöl-
lük  vannak  a r r a  hivatva,  hogy  jó  és  sok  
bort  p roduká l j anak  és  igy,  oksze rűen  ke-
zelve  a  szöllöket,  pénzünk  itl  m a r a d j o n  
o r szágunkban  és  ne  vándoro l jon  a  külföldre.  
Igen  á m !  de  mikor  fogjuk  mi  ezt  e l é rn i ?  
—  mondat ik  hogy  P romonto ron  (Budafok)  
és  Té lényben  anny i  bori  termelnek,  vagy  is  
gyártanak,  hogy  egész  Magyarországon  sem  
terem  annyi .  

Ez  m á r  a  termelőre  nézve  nagy  ba j ,  
van  törvény  az  ellen,  de  ugy  látszik,  hogy  
nincs  a  ki  vég reha j t j a .  

A  másik  b a j  pedig  az  olasz  bor  ked-
vezményes  v á m  általi  behozata la .  Olaszor-
szágbői  F iúmén  át  annyi  bort  h o z n a k  be  
hozzánk,  hogy  a  kereskedő  az  itteni  borokra  
rá  sem  néz,  mer t  olcsóbb  az olasz  bor,  min t  
a  honi ,  és  az  idén  ott  rendkívül  nagy  és  
jó  termés  lévén,  gondo lha t juk ,  m e n n y i  bort  
fognak  o n n a n  behozn i .  Hogy  röviden  egy  
példával  szolgál juk,  amelyikből  kitűnik,  mi-
lyen  óriási  az  olasz  bor  export ,  csak  r á m u -
tatunk,  hogy  a  statisztikai  adatok  szerint  ez  
év  nyolez  h ó n a p á b a n  Olaszország  exportál t  
1 .555 ,191  hek tó  bort  és  abból  Ausztria-
Magyarországra  8 2 0 8 2 4  hektó  esik.  Magyar-
ország  maga  pétiig  575474  hektót  hozott  
onnan  be,  Ha  egy  hektoliter  á rának  csak  
15  frtot  veszünk,  az  s  millió  és  6 3 2 0 0 0  irtot  
tesz  ki.  és  mivel  az  olasz  bor  r endesen  
13—16° ,  itt  egy  hektóból  kettőt  cs iná lnak  s  
igy  a  fogyasztó  közönség  17  millió  forintot  
tizet  az  importált  olasz  borért .  Hogy  meny-
nyire  vásárol jék  nálunk  az  olasz  bort,  m u -
ta t ja  azon  körülmény  is.  hogy  Magyarország  
az  olaszországi  bor te rmésnek  átlag  1  з  részét  
veszi  meg.  

Ezen  bajon  csak  ugy  lehe tne  segíteni ,  
lia  a  bor  hamisí tásáról  szóló  tö rvény  min-

donüt t  я  legnagyobb  szigorral  l enne  végre-
hiijtva,  más  részről  pedig  h a  az  olasz  bo-
rokra  nagy  vámok  lesznek  szabva  ;  amin t  
mi  tud juk ,  egy  hektoli ter  olasz  bor ra  2  f'rt  
50  kr  vámot  szed  he  az  ál lam,  holott  F r an -
eziaország  az  olasz  borok  után  22  f'rt  vámot  
számit .  Természe tes ,  hogy  ekép  nem  kifizető  
üzlet  a  borokat  F rancz iao r szág lm  expor tá ln i .  

Ezeket előre bocsá j to t tuk azért ,  hogy  min-
denki  tudhassa ,  hogy  mi  az  oka  a n n a k ,  ha  
borvevő  nem  je lentktezik .  De  van  még  egy  
ok,  hogy  miért  n e m kereset tek  a  mi  bora ink .  
Fá jda lom,  azért ,  inert  n incs ,  és  ha  volt  is.  
legtöbbnyire  a  borok  rosszul  voltak  Imzelve,  
de  nem  csak  a  bor,  h a n e m  rendesen  a  
szüllö  is.  Azért  feltettük  m a g u n k b a n  idősza-
konként  a  szöl löben  e lőforduló  munká la tok-
ról  irni  s  h a  idősze rűség  s z e m p o n t j á b ó l  egy  
kissé  későn  bár ,  m e g k e z d j ü k  fe j tegetésünket  
a  s z ö l l ö - f e  ( l é s s e l .  

Bár  e l m a r a d h a t n a  ez  a  m u n k a .  De  a  
mi  é g h a j l a t u n k b a n  szükséges .  Л  fedés  azér t  
történik,  hogy  azon  rügyek,  amelyek  jövő  
évre  te rmés t  kell  h  )gy  hozzanak ,  sem  
erős  fagy,  sem  ó lmos  eső  által  tönkre  ne  
m e n j e n e k .  Hogy  milyen  111  igasan  f ed jünk ,  az  
csak  az  a lka lmazandó  metszés től  függ.  mi-
vel  a  rövid  csapos  inivelés  n e m  kiván  oly  
magas  fedést,  mint  a  c s e r c s a p o s .  Jól  lesz-
szük.  ha  2 —2  szemnél  többet  fedünk  be,  
mint  a  hogy  a  metszést  t e rvezzük.  

Jól  tesszük,  lia  a  f edés  előtt  m i n d e n  
kitermelt  szál lvesszüt  l eme t szünk ,  a  s eb  
télen  át  beheged  és  ez  által  tavaszon  a  nagy  
vérzést  megakadá lyozzuk .  Ajánla tos  t o v á b b á  
fedés  u tán  ;i  b a k h á s  közöket  jó  mélyen  fel-
kapálni.  ez  által  f e lpo rhanyos i t j uk  a  földet  
és  képessé  tesszük  arra ,  hogy  a  téli  c sapa-
dékokat  jó  mé lyen  fe lvehesse .  

A n o n  v m u s .  

Valahányszor  egy  temetésen  megjelenünk,  
vagy  csak  a  temetési  harang  zúgását  halljuk  :  
mindannyiszor  megdöbbenünk,  mert  önkéntelen  is  
eszünkbe  jut  a  kikerülhetlen  vég :  az  e l m ú l á s .  

benn  a  szép,  csaplárosné  egyedül  virraszt  
rokkája  mellett.  Vendéget  vár  talán  '?  Ugyan  ki  jár  
ilyen  időben?  Mégis  várni  látszik  valakit.  Fgy  szá-
guldó  paripát,  a  nyeregben  egy  deli  legényt.  

Az  aj tó  hirtelen  felnyílik  s  betántorog  ra j ta  
egy  emberi  alak.  Födetlen  fején  verejtéktől  csap-
zott  göndör  bajjal,  halálsápadt  arczczal,  egyik  ke-
zét  vállán  levő  véres  sebére  szorítva.  

A  csaplárosné  felsikolt.  
—  Kend  az  Ferke  bá',  mi  baja  az  Istenért  ?  
-t-  Csitt  bugám,  üldöznek  a  pandúrok,  rejts  

el  valahová.  
A  menyecske  felugrik,  maga  után  vonszolja  

a  félig  alélt  betyárt.  
A  következő  pillanatban  mosolyogva  nyit  

ajtót  az  üldöző  pandúroknak.  
—  Isten  hozta  kegyelmeteket  !  csakhogy  már  

látok  egyszer  emberi  ábrázatot  is.  Egy  hete  át  
sem  lépte  senki  a  küszöbünket  ürvnndozett  a  
csaplárosné  és  hevenyében  előadja  legjobbik  borát.  
Csak  ugv  sziporkázik  belőle  a  jókedv.  Aztán  mi-
kor  kérdezik,  nem  látta-e  a  menekülőt,  megesküdik  
a  lelkiüdvére,  hogy  három  hete  nem  látta  Ferkét.  

A  pandúrok  elmennek  tovább  folytatni  az  
üldözést,  a  betyár  pedig  a  csárda  pinczéjébon  
gyógyítja  sebét  a  szép  asszony  tüzes  borával  és  
szerelmes  csókjaival.  

*  *  
* 

—  Hol  az  urad  Jud i t ?  kérdé  egy  napon  Kon-
dor  Ferke.  

—  A  debreczeni  vásárba  ment  csikót  venni.  

Többet  nem  beszéltek  róla.  Folyt  a  sok  bor,  
j á r ta  a  nóta.  

A  legény  ölébe  kapja  a  menyecskét  s  szilaj  
csókba  fui  a  nóta.  Egyszer  csak  elkomorodik  a  be-
tyár,  göndör  fejét  mellére  ha j t ja  s  nagyot  fohász-
kodik  ainugy  betyár  módra.  

Aztán  újra  elhallgat.  
A  menyecske  enyelgésére  fölemeli  Inilól-bor-

tól  nehéz  fejét. Sötét szemébea  vad  bosszú  villogott.  
—  ígérd  meg  nekem  Judit,  hogy  ha  özvegy  

leszesz,  bozzánt  jösz  feleségül  ?  
A  menyecske  nagy  szemekel  mereszt  aztán  

szenvedélyes  csókkal  felel.  
A  betyárn  к  tovább  nem  igen  van  maradása ,  

nyakába  keriti  szűrét  s nyugodalmas jóéjszakát  kivan.  
Hajnal tá jban  megzörgetik  a  szép  csaplárné  

ablakát. 
—  Nyisd  ki  az  aj tót  Judit,  én  vagyok  

hangzik  a  Ferke  hangja.  
A  menyecske  kinyitja  az  ajtót .  Két  izmos  kar  

fonódik dereka  köré  s  egy  lihegő hang  súgja  a  fiilébe:  
Megöltem  az  uradat ,  most  eljöttem  érted.  

A  szép  asszony  elsápad,  szeme  rámered  a  
legény  ingére.  Vérfolt  van  raj ta ,  az  ura  vére.  *  *  

* 

Szól  a lélekharang,  akasztani  viszik  Kondor  Fer-
két.  A szeretője  árulta  el.  Sok  nehéz  bűnt  val lo t t ra .  

A  templomban  az  oltár  előtt  meggörbedve  
térdel  egy  tébolyodott  asszony  és  halkan  mormogja  :  
„és  bocsásd  meg  a  mi  vétkeinket."  

К  о  v á s z n a i  
I v  о  V  á  t  s  G  y  i t  1  a .  



I.  évfolyam.  А  В  О  N  Y.  29-ik  szám.  

Nem  marad  tehát  ilt  senki  sem  közülünk,  
elöhb,  vagy  utóbb  el jő  az  óra,  mely  mindenkit  
koporsóba  fektet,  mely  lelkünket  Isten  elé  szólítja.  

És  ime  a  napokban  is  egyik  felebarátunk  
nem  rettenve  meg  a  halál  gondolatától,  annak  

karjai  közé  vetette  magát.  Nem  akarta  megvárni  
azt  a  néhány  évet,  hónapot  vagy  napot,  ami  még  

emberi  számítás  szerint  —-  életéből  hátra  volt,  
amikor  eljött  volna  érte  úgy  is  a  halál  angyala,  
inkább  siettette  azt,  erőszakkal  tépve  ki  magát  az  
'•lel,  hozzátartozói  és  barátai  köréből,  hívatlanul  
.jelent  meg  az  örök  biró  Ítélőszéke  elölt.  

Kovásznai  l íováts  Gyula,  előkelő  és  nemes  
család  tagja  f.  hó  9-én  hirtelen  elhunyt.  Fegyvert  
emelt  maga  ellen  s  azzal  oltotta  ki  azt  az  életet,  
melyet  vakomkor  nagy  vagyon  felett  rendelkezve  
annyira  szeretelt  s  a  melyet  utöbb  -  meghasonolva  •  
a  világgal  annyira  megvetett.  Nincs  jogunk  hi-  j  
rálni  a  tettet,  fürkészni  az  okokat,  most  azok  a  
családot  érdeklik csak, amely  családot  megsértenének  
azok,  kik  a  telt  fölött  erkölcsi  bíróként  to'n'ik  fel  
magukat.  Fare  pedig  sem  az  elhunyt,  sem  csa  
ládja  nem  adott  okot  soha.  

De  ki  is  merne  igaz,  tiszta  lélekkel  ítéletet  
mondani  egy-egy  ilyen  szerencsétlen  embertársunk  
felett  V  Ki  volna  olyan  vakmerő,  hogy  beleavat-
kozzék  a  sziveket  és  veséket  vizsgáló  Biró  jogába,  
aki  egyedül  tudja  igazságosan  mérlegelni  az  oko-
kat  és körülményeket,  melyek  ezeket  a  boldogtalano-
kat  oly  végzetes  teltre  indítják,  vagy  kényszeri t ik?  

Ne  itéljiik  tehát  el  őket  sirjokban,  hanem  
kérjük  a jóságos,  az  igazságos  Istent,  hogy  az  Ítélet-
mondásban  legyen  irgalmas,  legyen  könyörületes.  

Szerencsétlenül  kimúlt  embertársunk  !  Nem  
kérdjük,  miért  gyűlölted  meg  az  életet,  nein  kérd-
jük.  hogy  gonosz  volt-e,  vagy  csak  gonosznak  lát-
tad  azt,  mert  ez  a  bekövetkezett  eseményre  mind-
egy.  Életed  fonalát  ketté  metszetted,  pályád  idő  
el'itt  megszakasztottad,  mert  pihenni  vágytál.  De  
lei  panaszolná  fel  a  nyugalmat  hánykódott  lelked-
nek,  ki  erőltethet  életet  az  élelgyülölöre,  ha  Isten  
maga  nem  leszi  azt.  Sötét  a  te  sirod  éjje,  de  fe-
letti'  az  isteni  irgalom  reményének  szolid  világa  
fénylik.  Szeretteidnek  könnyei  áldoznak  a  felett  s  
felebaráti  részvét  fohászai  lepik  cl  sirodat.  Nyugodj  
alattuk  békében  !  

A  csaliul  a  következő  gyászjelentést  adta  ki :  
Kovásznai  Kováts  Gyiiláaé  szül. nemes  Martiny  L u j z a ;  

iá.  kovásznai  Kováts  Ferencz,  es.  és  kir.  őrnagy,  a  vas-
korona  rend  lovagja  :  id.  kovásznai  Kovásznav  Zsigmond,  
a  Ferencz  József  rend  lovagja  :  ne je  szül.  nemes  Vaikó  
Katalin;  ngv  gyermeke ik :  Zsigmond,  cs.  és  kir.  százados,  
neje  nemes  Dravcczky  Lditli,  Géza,  István  cs.  és  kir.  fő-
hadnagy,  Kálmán,  Sarol ta  és  fé r je  sepsi  Szentkirályi  Fe-
renc.'.  m.  kir. százados,  Kata  és  fé r je  palocsai  Horváth  Jenő,  
ilj.  kovásznai  Kováts  Ferencz  szomorodot t  szívvel  jelentik  
forrón  szeretett  fér je ,  nagybátyja ,  testvére,  sógora,  illetve  
nagybátyjuk  к  о  v  á  s  z  n  a  i  К  о  v  á I s  G y  u  l  á  n  а  к  folyó  
lui  9-én  délelőtt  8  órakor  tör tént  elhunytát .  Hitit  t e teme  
f.  lui  10-én  d.  il.  :i  ó rakor  fog  a  rof.  egyház  sze r t a r t á sa  
szerint'  az  abonyi  réf.  s í rkertbe  örök  nyugalomra  tétetni .  
Ahony,  1388.  nov.  9.  Áldás  és  béke  h a m v a i r a !  

R E F E R E N S . 

MI  Ú J S Á G ?  
A  lakoda lmak  s z e z o n j a .  A  no-

vemberi  szürke  ég  reá  borul  a  vidékre,  siirü  köd  
ereszkedik  a  földre,  elszoritva  és  fojtogatva  a  
gyöngébb  lélckzö  szerveket.  Az  emberek  sietve  
végzik  tíz  ulczán  dolgukat  s  igyekeznek  barátsá-
gosabb  szobáikba.  A  természet  e  komor  csendjén  
azonban  vidám  hangok  törnek  keresztül,  vig  zene  
melleit  csoportokban  vonulnak  az  emberek,  öröm-
től  és  horlól  kipirult  arezczal  dalolásznak  néha  
laktusra  sem  ügyelve,  csak  aminl  a  dévaj  kedv  
hozza  magával.  Az.  emberek  kitekintenek  a  zajra  
s  az  öregebbek  egy  óhajjal  térnek  vissza  elha-
gyón  csendjükbe.  Lakodalmasok  s  eszükbe  jutnak  
ama  rövid  ideig  tartó  boldog  napok,  amikor  még  
ők  sem  vetlek  észre  a  mulandóságot,  mert  fiala-
lalok  voltak  -  kifogyhatatlan  tavasz  volt  még  szi-
veikben  !  

P o í g á e i  oskolánk  ügye  úgy  lát-
szik  elalszik.  Pedig  ily  fontos  ügy  megérde-
melne  a  bizottság  részéről  egy  kissé  nagyobb  te-
vékenység  kifejtését  s  az  ügy  sikeres  megoldására  
egy  nagyobb  befolyású  egyén  megnyerését ,  annyi-
val  is inkább,  mivel  Gzegléd  mindent  elkövet,  hogy  
a  gimnázium  mellett  még  a  polgári  iskola  is  olt  
maradjon.  M u n k á r a ,  t e l t r e  f e l !  

Női  t a n o n c z  i sko la .  A  kereske-
delmi  111.  kir.  miniszter  ()Г)499.  IX.  898.  számú  
rendeletével  a  női  ipari  és  kereskedelmi  tanonezok  
összeírását  rendelte  el  a  végből,  .hogy  az  LSS4.  
ovi  XVII.  t.-ez.  Hi).  S-ban  foglaltak  szerint  hol  ily  
tanonezok  száma  az  50-et  meghaladja  -  női  la-
nonez  iskolák"  fel dlithalók  legyenek.  

— N é v m a g y a r o s í t á s .  Abonyi  születésű  
Beviz  Sándor  államvusuti  alkalmazott  P.-ladányi  
lakos  vezetéknevének  „G  y a  r  in  a  t i"-ra  kért  átvál-
toztatása  a  m.  kir.  belügyminisztérium  által  enge-
délyeztetett. 

Ártatlanul  m e g h u r c z o l v a .  Emlé-
keznek  még  t. olvasóink,  hogy  ez  év május  11-ikéről  
mily  különös  hir ter jedt szét  városunkban.  Normann  
Dávid  üzlete  előtt  ugyanis  a  jelzett  este  egy  lövés  
tétetett, majd aztán  az  ismeretlen  tettes  az  üzletbe  
nyomult  s  ott  a  pénztárfiókhói  1 7 - 1 8  forintnyi  
aprópénzt  kivévén,  eltávozott.  A  gyanú  K o l l á r  
F  r  i g  y e  s  kocsigyártósegédre  irányult,  miután  
Normannék  ily  alakot  látlak  elsurranni  a ház  előtt.  
A  csendőrök  öl  ez  alapon  aztán  he  is  fogták  s  
vizsgálat  alá  helyezték.  A  kecskeméti  kir.  törvény-
szék  október  hó  26-án  tartott  ülésében  К  о  11 á  r  
F r i g y e s  a  v á d  a l ó l  f e l m e n t e t e t t ,  
miután  alibijét  igazolta  s  különben  sem  volt  a  
személyére  vonatkozó  vád  bebizonyítható.  így  tehát  
fiatal  polgártársunk  igazoltatott  s  az  alaptalan  
meghurczoltatás  miatt  érzett  fájdalmát  vigasztalja  
meg  tiszta  lelkiismeretének  öntudata,  mert  „bol-
dogok,  akik  üldözést  szenvednek  . . . "  

— Az o r s z á g o s  magyar  k ö l c s ö n ö s  
b i z to s í tó  s z ö v e t k e z e t  az  idén  községünk-
ben  olcsó  dijai  folytán  sok  pártolóra  akadt  ;  most  
egyszerre  ú j ra  követeli  a  szövetkezet  a  már  befi-
zetett  dijakat  azon  czimen,  hogy  az  idei  rendkívüli  
sok  jégkár  folytán  erre  van  utalva.  Ez  sok  felöl  
felháborodást  szül,  annál  inkább,  miután  a  biz-
tosító  szövetkezet  mindazokat,  akik  a  fizetési  fel-
hívásnak  nem  engedtek,  pörbe  fogja.  Hogy  tiszlán  
lássuk  a  helyzetet,  a  dolog  igy  áll  :  Az  országos  
m.  к  ö  1  с  s  ö  n  ö  s  biztosító  szövetkezetnek  már  
czime  is  mutat ja ,  hogy  nem  alaptökére  van  szer-
vezve,  hanem  a  kölcsönösségre,  amely  bizonyos  
mértékben  minden  biztosítottra  is  kötelezettséget,  
illetőleg  felelőséget  ró,  nemcsak  az  alapitókra.  
Ez  az  értelme  annak,  hogy  rendszerint  jóval  ol-
csóbban  vállalhat  e  szövetkezet  biztosításokat,  
mint  egyéb  társulatok,  mivel  t.  i.  töke-befektetése  
aránylag  igen  csekély,  de  e  kis  dijak  után  fönn-
tar t ja  magának  a  jogot  p  ó  t  d  i j  a  t  szedhetni,  
amely  azonban  nem  haladhat ja  meg  a  kötvény  
szerinti  dij  nagyságát.  Ez  világosán  benn  foglal-
tatik  az  alapszabályokban,  a  kötvényben  azonban  
oly  homályos  az  ide  vonatkozó  pont,  lmgy  az  
magyarázat  mellett  is  alig  fejezheti  ki  tisztán  e  
felelőségét  s  innen  a  kellemetlen  meglepetés  az  
újrafizetés  felhívásakor.  A  szövetkezet  saját  érde-
kében  cselekednék,  lia  a  biztosított  felek  felelősé-
gének  mikéntjét  egész  nyíltan  tenné  ki  a  kötvé-
nyek  szövegébe.  

Hirek  a  váczi  püspöki  m e g y é -
b ő l .  Decsember  2-án,  amely  adventi  péntekre  
esik,  amely  tehát  szigorú  böjti  nap  lenne  a  kalb,  
disciplina  szerint,  miután  Ő  Felsége  I.  Ferencz  
József  királyunk  akkor  tar t ja  50  éves  osztrák-
császári  jubileumát,  ezen  örvendetes  évforduló  
emlékére  a  római  pápa  egész  Ausztriára  és  Magyar-
országra  kiterjedő  felnicnlvényt  adott  a  böjt  alól.  
—  Boldogult  Erzsébet  királyné  emlékére  1899.  
nov.  19-ikétöl  kezdve  a  váczi  püspökséghez  tar-
tozó  iskolákban  évenkint  Erzsébet  napján  emlék-
ünnepély  tartandó  istentisztelettel  és  emlékbe-
széddel. 

— T ü z e s e t e k .  K i r á l y  Jánosnak,  a  II.  
kerület  426.  sz.  alatti  háza  f.  hó  8-án  éjjel  10  
órakor  teljesen  leégett.  A  tűz  oka  állítólag  gon-
datlanság.  Feltűnő  azonban,  hogy  ez  az  épület  két  
intézetnél  is  volt  biztosítva.  —  F i s p á n  Ignácz  
I.  kerületi  házánál  az  istállóban  az  aljszalma  ki-
gyulladt,  valószínűleg  a  kocsis  vigyázatlanul  eldo-
bott  gyufájától.  A  tüzet  idejében  elnyomták.  

Járdáinkról .  Múlt  számunkban  em-
iitett  azon  eszme, hogy  a  téglajárdák  hosszabbítása  
homok  és  szénsalakból  készült  járdákkal  fog  meg-
történni,  megvalósul,  —  az  ezekhez  szükséges  
nagy  mennyiségű  szénsalak  megérkezett .  Üdvözöl-
jük  az  elöljáróságot  ez  iránybani  gondoskodásáért,  
kiváltképen  a  kis  iskolás  gyermekek  érdekében,  
kiknek  az  iskolába  való  j á rás  oly  annyira  meg-
könnyítve  lesz.  

Kossuth  Lajos  Tódor ,  mint  
lakodalmi  vendég .  Csegléden.  e  hó  3-án  
egy  előkelő  gazdálkodó,  11.  Molnár  Sámuel  fiának  
a  inenyegzöjén  azon  ritka esemény  adta  elö  magát,  
liogv  részt  vett  Kossuth  Lajos  Tódor  is  ;  az  első  
eset  Magyarországon,  hogy  ö  családi  üimiiepélyen  
részt  vesz.  Ott  voltak  még  Kossuth  Ferencz,  
Bátkay,  Horváth  és  Pichler"  orsz.  képviselők  is.  

Dr.  Endre  Zs igmond  já rásunk  volt  
szolgabirája.  mult  hó  29-én  tartotta,  mint  a  félegy-
házi  járás  föszolgabirája  —  székfoglalóját  a  járás  

összes  elöljárói  jelenlétébon.  Székfoglalói  beszédé-
ből  —  mint  uj  momentumot  ki  emeljük  azon  ki-
jelentést ,  hogy  u  járás t  érdeklő  ügyek  megbeszé-
lése  végett  koronként járásértekezleteket  fog  tartani.  
A  mi  igen  helyes  dolog.  

Ujjitás  a v á r o s i  a l k a l m a z o t t a k -
n á l .  Czegléden  a  városi  szolgák  és  rendőrök  
rendszeres  iskoláztatása  lett  a  főkapitány  által  
foganatba  véve.  Nem  de  jó  példa  ez.  melyet  mi  
is  követhetnénk  !  

— Az  „Ujabb K ö l t e m é n y e k "  bírá-
lata .  Miután  e  lap  szerkesztőjének  oly  könyvé-
ről  van  szó,  melyet  a  helybeli  nyomda  adott  ki  
s  Gottermayer  Nándor  budapesti  neves  czég  kötött  
be  diszesen  s  miután  az  e  lapokon  is  többször  
hirdettetett,  nem  lesz  talán  minden  érdoknélkül  az  
„ A b o n y "  i.  t.  olvasóira  nézve,  hogyha  e  műre  
vonatkozó  bírálatokat  adjuk,  amint  azoic  a  napok-
ban  egyes  újságok  ut ján  megjelentek.  Annál  inkább  
szükségesnek  tartjuk  pedig  ezt,  mivel  oly  újságok-
ról  van  szó,  amelyek  községünkben  nem  forognak  
közkézen  s  igy azok közleményéről  csak igen  kevesen  
vehetnek  tudomást.  

A  „Magyar  Állam".  Nem  csak  a  c/.im,  hanem  V i г 
Zoltán  munkássága  mondja  meg,  hogy  nem  állunk  kezdd  
emberrel  szemben  ;  hanem  kiforrott  költővel,  akit  a  vallá-
sától  megaranyozot t  étetfllozofia  vezet,  akinek  lelkét  betöl-
tik  a  természet ,  a  családi  kör  képei  s  érzelmeinek  alakot  
tud  adni  dalaiban  stb.  

Az  „Alkotmány".  A  szerző  neve  nem  ismeret ten  az  
irodalom  terén  ;  1890-ben  megjelent  első  kötetét  nagyon  
rokonszenvesen  fogadta  a  katholikus  saj tó,  mely  a  mos t  
közrebocsátot t  kötettől  sem  tagadha t ja  meg  el ismerését .  
Sa já t  költeményein  kívül  felvett  ebbe  a  szerző  németből  
fordított  müveket  is, melyeket  — mint  e lőszavában  mondja  —  
úgy  a  régibb,  mint  az  ujabb  irodalom  nevesebb  képviselői-
nek  termékeiből  válogatott  össze.  Azok  is  egyaránt  nagy  
műgondról  tesznek  tanúságot  s  va lamennyin  ha tározot t  
vallásos  szin  ömlik  el,  mely  a  sok  helyütt  megnyilatkozó  
erős  hazafias  érzéssel  kellemes  ha rmóniába  olvad  össze.  
Igazi  p >éta-lélek  m u n k á j a  e  kötet  ;  megihleti,  dalra  han-
golja  minden,  amihez  csak  hozzáfűzheti  soha  alant  nem  
já ró  eszméit.  Amit  elmond,  azt  mindig  tiszta,  zengzetes  
nyelven  s  oly  verselési  ügyességgel  m o n d j a  el,  mely  a  leg-
ritkább  formák  nehézségeit  is  könnyű  szerrel  győzi  le.  A  
Í J  ivre  te r jedő  s  rendkívül  diszes  kötet  á ra  1  írt  ;;0  kr.  

A  „Mindszent,  Szegvár  és  Vidéke".  Mindannyian  elő-
nyösen  ismerjük  (szerző  ott  volt  s.  lelkész  1890—1892-ben)  
a  költői  lelkíi  papot  Viz  Zoltánt,  ki  jelenleg  Nagy-Abonyban  
pb bános-helyettes.  Ö 'ömmel  olvastuk  és  olvassuk  m a i s  az  
üt  Mindszenten  meglelent  első  verskötetét ,  melynek  minden  
során  átvonul  lelkének  nemes  költői  ihlete  és  a  vallásos  
mély  meggyőződós.  Már  akkor  se j te t tük,  hogy  a  Viz  Zol-
tánban  rejlő  költői  tehetség  u ta t  fog  magának  törni.  És  
nem  csalódtunk,  mer t  ime  előttünk  fekszik  egy  ú j  kötete,  
az  előbbinél  még  sokkal  jobb.  Az  igazi  érzelemhez  szól,  
mer t  egy  tiszta  szívből  eredő  minden  egyes  költeménye,  
minden  egyes  sora.  Azért  joggal  mondha t j a  a  költő  elősza-
vában,  hogy  kitűzött  czélja  :  „felemelni  a  lelket  a  földről  !"  
Hozzánk  beküldöt t  diszesen  kiállított  müvéből  muta tványul  
közlünk  itt  egy  költeményt,  b izonyára  nem  a  legjobbat,  
mer t  azt  kiválasztani  a  sok  szép  közül  lehetetlen  stb.  

Végül  t udomásá ra  hozza  a  szerző  az  érdeklődői  riek,  
miszerint  a  mű  nála  még  mindig  kapható,  diszes  kötésben  
1  fr t  20  kr.  helybelinek.  

A z ó n a t a r i f a  m e g v á l t o z t a t á s a .  
Dániel  Ernő  báró  kereskedelmi  miniszter  elnöklé-
sével  a  m.  kir.  államvasutak  tarifabizottsága  no-
vember  4-én  a  kereskedelmi  minisztériumban  ülést  
tartott,  melynek  napirendjén  nagyszámú  fontos  ta-
rifa  és  szállítási  kérdés  volt,  melyek  közül  különö-
sen  felemlítendő  a  hajózási  versenytarifák,  az  érc  
és  kénkovándkiviteli  tarifák  megszabása ,  végül  a  
zónatarifának  megváltoztatása  a  podgyászvileldijak  
részleges  módosítása  által.  Hir  szerint  ez  utóbbi  
módosítás  abban  fog  állani,  hogy  a  podgyászvitel-
nek  mostani  télelei  négyszeresen  felemeltetnek.  A  
podgyászok  kumulálása  is  tiltva  lesz,  vagyis  minden  
darab  podgyászt  külön  fognak  lemérni  és  külön  
fogunk  fizetni  !  

— Az  o l a s z  bor  e l l en .  Az  Országos  
Magyar  Gazdasági  Egyesület  felterjesztést  intézett  
a  földmivelési  miniszterhez,  hogy  Fiúméban  és  Tri-
esztben  borvizsgáló  ál lomásokat  létesítsen,  a  me-
lyek  hivatva  volnának  a  Magyaroszágba  importá-
landó  olasz  bort  meivgzsgálni  .Ugyanis  egy  idő  óta  
Olaszországból  feltűnő  mennyiségben  szállítják  a  
hamis  bort;  a  mult  évben  egy  millió  hektoliter  
bort  szálitottak  s  ezáltal  a  magyar  bortermelők  
nein  tudják  értékesíteni  termésüket ,  mert  ;i  hamis  
olasz  bor  kiszoritja  olcsóságánál  fogva  a  piaczról  
a  magyar  borokat.  Az  OMGE  a  borvizsgáló  állo-
mások  felállításával  véli  elérni  azt.  hogy  ezután  
Olaszhonból  kevesebb  mennyiségű  bort  fognak  
Magyarországba  szállítani  s ugy  a  magyar  borszállí-
tás  is  nagyobb  lendületet  vesz.  A  miniszter  e  ké-
rést  illetőleg  szakvéleményeket  log  meghallgatni.  

— B e t ö r é s .  Jászkara jenö  községben  m.  
hó  25-én  éjjel  Bogyay  Béla  és  Károlyi  Ignácz  
füszerkereskedök  üzleteit  ismeretlen  tettesek  fel-
törték,  de  a  tulajdonosok  ezt  észrevévén  a  be-
török  tovább  állítottak.  
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Házassági  ajánlat.  Én  egy  csinos  
szőke  hadmenlesitelt  saját  üzlettel  rendelkező  
fiatal  ember  vagyok,  házasság  czéljából  szeretnék  
megismerkedni  egy  hozzám  illő  17  18  éves  
leánynyal,  kinek  400  500  forint  hozománya  van.  
Ki  ajánlatomat  elfogadja,  az  Írjon  e  lap  kiadó-
hivatalába  „ Ö r ö k  b o l d o g s á g "  czimen.  

Fa-eladás.  5  öl  hasáb  akáezfa  és  2  
ül  tuskó  helyben  eladó,  hogy  kinél  ?  megtudható  
a  kiadóhivatalban.  

Az  ördögsz iget  szerencsét len  
foglyának  sorsa  érdek l i  most  legjobban  
a  közönségei  s  ezért  a  „Képes  Családi  Lapok"  
Ki-ik  száma  számos  képben  mutatja  he  a  Dreyfus  
Ilörben  szereplő  alakokat.  Dreyfus  lakását,  illetőleg  
börtönéi  az  ördögszigeten  s  magát  az  ördögszige-
tet  is  a  vele  szomszédos  király  szigettel.  A  „Ké-
pes  Családi  Lapok"  különben  elismert  élénkségé-
nek  és  mindig  érdekes  voltának  köszönheti  immár  
busz  eves  múltját,  s  lia  van  magyar  szépirodalmi  
lap,  melynek  múltja  egyúttal  programúi  is.  a  „Ké-
pes  Családi  Lapok"  bizonynyal  ezek  sorába  tar-
tozik,  egyediili  programmja,  melyhez  bosszú  pálya-
liilasa  alatt  mindig  hü  maradt,  hogy  szórakoztatva  
oktasson.  A  jövőben  is  csak  ezt  a  programmot  
tartja  szem  elölt  és  múltja  biztosítékot  nyújt  arra,  
hogy  a  jövőben  is  betartja.  A  „Képes  Csiládi  
Lapok"  mikéül  minden  évben,  ugy  az  idén  is  ked-
ves  karácsonyi  ajándékkal  lepi  meg  olvasóit  s  
minden  olölizelöjének,  azoknak  is,  kik  csak  most  
fizetnek  elő  reá.  ingyen  és  bérmentve  küldi  meg  
K.  Beniezky  Irma érdekes  regényét:  A  „vérbosszú."  
A  „Képes  Családi  Lapok"  előfizetési  ára  egész  
évre  l>  f'rt.  Mutatványszámot  ingyen  küld  a  kiadó-
hivatal  Bpest,  Vadász-utcza  14.  szám.  

CSARNOK. 
A  s z ö k é s .  

Irta  :  Csizmadiáné  Guits  Matild.  

(Folytatás). 

A  bár1')  kidobta  ezigarettáját  az  ablakon  és  
kényelmesen  hátradőlt  ülésén.  

Azt  hiszem,  eléggé  indokoltam,  hogy  
hosszabb  időre  nem  válhatok  meg  kegyedtől  Léa.  

Igen!  oléggó  megvilágította  rul  önzését i  
mondá  az  ,  ,u  nő  lángbaborult  arczczal,  de  a  

fj .  mintha  í  .a  i<  hallotta  volna,  folytatta  :  Ha-
I.  mi  válasszo  !  ki  valami  fürdőt,  és  pihenje  ki  ott  
•aigat.  Néhát  y  bét  óta  feltűnően  sápadt,  ez  nekem  

m  kerülte  a  figyelmemet,  .szüksége  vau  a  
nyugalomra. 

Ez  is  valami  !  —  sóhajtott  az  asszony  
gkönnyebbiilve,  most,  amikor  a  mulatságok  

hosszú  sora  következik,  amiből  itthon  nem  von-
hatnám  ki  magamat.  Köszönöm  !  •  és  megbé-
külve,  mosolyogva  nyújtotta  kezét  férjének.  Ma  
beszélek  az  orvossal,  és  szököm  Olaszország  kék  
ege  alá.  a  magyarázatot  önre  bízom,  mert  bucsu-
látogatásokat  sem  teszek  ám.  Még  egyet  Imre!  
Bárhova,  de  inkogintó  megyek,  mert  nevem,  állá-
- ' in  ismét  holmi  kiváltságos  helyzetbe  juttatnának,  
én  pedig  a  szó  teljes  értelmében  pihenni  akarok.  
Leszek  hát  Wagner  doctorné.  Jó  lesz  ?  

A  báró  ez  utóbbi  szavak  alatt  összehúzott  
szemöldökkel  vizsgálta  neje  arezát,  de  az  ifjú  nö  
nyugodt,  árt  !  volt.  megtisztította  a  bűnös  gon-
dolatokat. 

К  •  •  •  kies  olasz  fürdőbe  mindenki  a  szép  
Wagner  dokfornéva!  foglalkozik.  Léa  inkognitója  
di  czi  iM  melye!  nagyszerűen  sikerült  megöriz-

belel  i'VM'"dott  a  társaságba.  Kezdetben  
makacsul  rag wzkodotl  magányához,  de  az  igaz-
gató,  annak  neje.  később  a  fürdővendégek  krém-
jétől  annyi  figyelembe  részesült,  hogy  az  illem  
iicgs  Tlé-e  nélkül  lehetetlen  volt  az  érintkezéstől  
elzarkoznia.  Így  lett  a  csodaszép  magyar  asszony  
a  fürdőtársaság  központja.  

I'ár  hét  alatt  minden  férfi  olt  forgolódott  
к  Lile.  mint  a  láng  körül  a  vacsoravesztö  lipék,  
• ".'yelleie  •_'V  к vételével,  aki  pedig  szépségével,  ele-
y meziája val  b.lylnn  férjét  jut tat ta  Léa  eszébe.  

Az  az  egy.  egy  román  tudós  volt,  aki  a  
iiirdö'irvnson  kiviil  senkivel  sem  érintkezett ;  nem  
beszelt  senkihez,  bár  mindenütt  megjelent.  Ennek  
a  szép  románnak  а  szemei  közönyösen  siklottak  el  
az  ünnepelt  Léa  felelt,  olyan  keserűséget  okozva  
a  szép  asszony  szivének,  melyet  maga  sem  tudta  
meghat;  rozni  hogy  szerelemből,  vagy  hiúságból  
ored-e.  .Hideg  márvány,  éppen  mint  az  a  másik",  
mondogatta  magának  Léa  és  szemeit  önfeledten  
pihentette  a  büszke  tartású  ifjún,  inig  gondolatai  
e  -z"i'  férjéhez  haraggal  és  keserűséggel  telve.  

Hangversenyre  öltözött  s  inig  szobalánya  ví-
gan  csevegte  el  az  itt-ott összeszedett  fürdői  plety-
kákat  és  ügyes  kezekkel  tűzdelte  fel  rózsaszin-
selyern  ruhájába  az  eziisl  hímzést,  Léa  az  utolsó  
szemlét  tartotta  öltözéke  felett.  

Elégedetten  mosolygott  a  tükörbe  nagyon  
szép  volt  és  akart  is  szép  lenni.  Eleiében  elóször  
akart  hódítani;  meghódítani  annak  a  közönyös  
szemnek  néma  tulajdonosát,  ajkait  megnyitni  a  
szerelem  édes  szavára,  a büszke  alakot  elötto  térdre  
hullva  látni  . . .  a  szép  asszony  fehér  teste  kéje-
sen  összereszketett.  Óh,  milyen  gyönyör,  milyen  
kéj  tenne  az !  .  .  ,  Ilyen  gondolatokkal  lépett  a  
terembe  és  szinte  megdöbbenve  állt  meg.  midőn  
a  széj)  román  volt  az  első,  ki  hozzálépett.  

Valósin  Angeló  vagyok  !  És  elfoglalta  Léa  
jobbján  a  helyet.  

Azután  tánezban,  sétákon,  gyalog,  lóháton  
mindig  lui  lovagja  volt  a  szép  asszonynak  és  Léát  
titkos  örömmel  töltötte  el  ez  a  bódítása.  

Bár  a  nap  legnagyobb  részét  mindig  egymás  
társaságéiban  töltötték,  szerelemről,  érzelmeikről  
sohasem  beszéltek.  

—  Szereti  az  urá t?  - kérdezte  egyszer  min-
den  bevezetés  nélkül  Valósin.  

Nem,  nem  szeretem  !  felelt  az  asszony  
nyíltan. 

—  Az  bizonyosan  imádja  magát  folytatta  
Angeló  és  arcza  elsápadt.  

—  Nem  !  ö  sem  szeret  engem.  Érdekházas-
ságot  kötöttünk.  

-  Szinte  iiihetellen  !  Hát  boldogtalan  ?  kérdé  
részvéttel. 

Léa  elgondolkozva  hajtotta  le  fejét.  
—•  Eddig  —  mondá  vontatva  -  eddig  nem  

voltam  az.  Különben  — tette  hozzá  elpirulva  —-
ugy  tetszik  nekem,  hogy  eddig  nem  is  éltem.  

Valósin  megfogta  a  fiatal  asszony  lecsüngő  
kezét  és  gyengéd  szorítással  a  magáéban  tartotta  
és  ugy  sétáltak  tovább.  

Egy  szép  napos  délután,  a  társaság  kirán-
dult,  hogy  felmennek  a  T  .  .  .  i  inagasletra.  

Mint  rendesen  Léa  és  Valósin  mentek  leg-
elöl.  Ezen  a  napon  Valesint  elhagyta  szokott  ön-
uralma,  izgatott  volt  és  olyan  lángoló  pillantások  

érték  a  szép  asszonyt  sze  neitől,  hogy  az  szinte  
fizikai  fájdalmat  okozott  neki.  

Kéri,  követelt,  vonzott  ez  a  szem,  igy  kéri  
párosodásra  az  oroszlán  nőstényéi,  a  kis  madár  
pár ját ;  ilyen  sugár  pattantja  ki  a  rózsa  bimbóját  !  
A  természetben  mi  idén  meghódol  ennek  az  erő-
nek  :  Fii,  fa,  virág,  állat,  férfi;  csak  az  assz  nylól  
kövelelik  azt  a  csodálatos  erőt,  hogy  uralkodjék  а  
leghatalmasabb  ur,  a  természet  felelt.  

Léa,  hogy  szabaduljon  e  tekintet  elöl,  elhagyta  
kísérőjét,  könnyű  léptekkel  sietett  felfelé,  alig  ke  
ri  s ve  a  meredek  sziklán  bov.i  rakja  apró  hibáit,  
és  még  vissza  is  tekintgetett  Valesinra.  Eles  sikol-
tás  szelte  ál  a  levegőt,  a  begyek  ezersze  esen  
hangozták  vissza.  

Léa  lábai  alól  b> nlott  a  szikla  keskeny  pár-
kánya,  és  a  másik  pillanatban  oD  pihent  Yalesin  
karjai  között.  

Erős  szorítás  hozta  magához  az  elkábult  
asszonyt. 

Lé im  !  szerelmem  !  suttogta  Valósin  
lázasan,  nézz  oda  !  nézz  le  !  tudod-e  mi  várt  
olt  reád V 

Az  asszony  félelmes  pillantást  vetett  le  a  
mélybe. 

—-  Istenem,  halál  !  borzasztó  halál!  sut-
togta  sápadt  ajakkal.  

Egy  meredek  sziklába  vésett  ut  m  álllak,  
átölelkezve.  Fel  'Iliik  a  tavasz  melegével  sütött  a  
nap,  madárdal  zengett  a  zöld  lombok  között,  amik  
mint  egy-egy  óriás  bokréta  díszítették  a  köbegyek  
oldalát. 

(Vége  kiivetkezik.)  

S z e r k s s z i ö i  üzenetek .  
T i z e n h í i - т а з .  Helyben  S/.ives  közromükö  lést  bár-

mely  oldatról  sz ívesen  veszünk,  mert  ugy  szere tnénk ,  lia  e  
tekinte tben  is  ugy  tekintené  e  lapot,  niint  s a j á t j á t .  Hogy  
meg(lti-e  az tán  a  közölhetőség  mértékét ,  azt  m á r  természe-
tcsen  a  beküldött  dolgozat  á to lvasása  u tán  m o n d h a t j u k  meg.  
Meg  nem  felelés  ese tén  bizonyos  ideig  a  kéziratok  vissza-
vehetek  a  szerkesz tőségben.  

V.  A.  Tehát  a  vár t  viszontlátásig.  Üdvözlet  !  
L.  M.  Uj szász  ti.  sorai t  megkaptam.  Remélem,  hogy  

mielőbb  r e n d b e j ö n  minden,  vagy  azóta  tatán  r endbe  is jöt t . 
Köszönet  a  j ó a k a r a t n a k !  

S.  G.  Ada.  lilöfizetése  ISitS.  év  végéig  r endben  van.  

Van  szerencsém  

t.  előfizetőimnek  szí-

ves  tudomására  hozni,  

hogy  ha  E L A D N I  

va,цт  VENNI  SZÁN-

DÉKOZNAK  bármi-

féle  tárgyat ,  ezt  a  

lapban 

20  kr.-ért  
közzéteszem  és  ily-

nemű  hirdetéseket  a  

nyomdában  két  hétig  

kifüggesztve  tartok.  

Tisztelettel 

A  kiadó.  
Nyomatott  Szerdahelyi  Jánosnál  Abonylmn.  

1 Inzás  már  1899.  j anuár  hó  4-én.  
Sorsjegyeket  ajánl  :  'J  о  

Pestmegyei  Abonyi  Tak.-pénztár  
és LAPUNK  KIADÓHIVATALA.  


